
 

槟州中华总商会青年经商团 2010/2011 年度执委选举 
 

选举规则 

 

1. 团员大会将选出三位副团长、一位秘书、一位副秘书、一位财政、一位查帐及八委员。 
 

2. 所有已获 2010 年 7 月 30 日槟州中华总商会董事会议批准并已缴清青年经商团基金与年

捐之青年经商团团员，均获得投票的权利。 
 

3. 选票将在选举时现场分发。团员须出示身份证以资证明俾迅速分发选票。 
 

4. 每个团员只拥有一张选票。 
 

5. 请您在要推选之侯选人姓名旁的方格内填上“√”标志，以示投其一票。其他符号则选

票作废。 
 

6. 在选举过程中遇有任何争论、异议或疑问，须交由选举委员会作最后决定。 
 

7. 倘有两名或两名以上候选人得票相等，则以抽签方式决定何者入选。 
 

8. 投票是秘密的。所有选票在选举委员会分发前将在现场即席盖章。没盖章选票一律作

废。 
 

 

PENANG CHINESE CHAMBER OF COMMERCE 

YOUNG ENTREPRENEUR SECTION  

2010/ 2011 COMMITTEE ELECTION 
 

RULES OF ELECTION 
 

1. Three Vice-Chairmans, Secretary, Assistant Secretary, Treasurer, Auditor and eight (8) 

Committee Members are to be elected. 
 

2. Section members who have been approved by PCCC General Committee Meeting on 30th July 

2010 and have paid the fees of Young Entrepreneur Section Fund & Annual Subscription are 

eligible to cast a vote. 
 

3. Ballot paper will be issued on the spot during the election. Section members are required to 

produce Identity Card for identification to facilitate expeditious issuance of ballot papers. 

  

4. Every Section member shall be entitled to only one vote. 
 

5. A “√” marked in the box against the name of a candidate constitutes a vote for that candidate. 

Any other marks shall render the ballot null and void. 
 

6. All disputes, differences or doubts arising from the election process shall be referred to the 

Election Committee whose decision shall be final. 
 

7. In case of a tie of votes secured by two or more candidates, the candidates shall draw lots to 

determine who shall be elected. 
 

8. Balloting shall be secret. All ballot papers shall be affixed with an official stamp on the spot 

before issuance by the Election Committee. Ballot papers without official stamp shall be 

considered null and void. 


